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Instrucciones de Instalación



COMMERCIAL HARD SURFACE



“QUIET COVER” CON SISTEMA DE CIERRE IN*STEP 1. HAGA UNA PRUEBA ANTES DE COMEMZAR LA INSTALACIÓN Todos los sustratos que reciban cobertura para piso sensibles a la humedad deberán de ser puestos a prueba a la humedad.







• No instale el piso flexible hasta que la temperatura del área de trabajo pueda ser controlada. • La temperatura mínima para la instalación deberá de ser de 65°F con una temperatura de instalación máxima de 85°F.











LA TEMPERATURA – CALOR RADIANTE: Los sustratos que son de calor radiante no deben de exceder de 85°F (29°C) en la temperatura de la superfice.











SUSTRATOS DE CONCRETO: Las pruebas de humedad relativa interna deberán ser realizadas con la última edición de ASTM F 2170. Las pruebas de cloruro de calcio pueden ser realizadas también por ASTM F 1869. LOS SUBSUELOS DE CONCRETO NUEVOS O EXISTENTES DEBERÁN DE ESTAR DE ACUERDO CON LAS PAUTAS DE LA ÚLTIMA EDICIÓN DE ACI 302 Y DE ASTM F 710, “PRÁCTICA ESTÁNDAR PARA PREPARAR SUELOS DE CONCRETO PARA RECIBIR EL SUELO RESISTENTE” DISPONIBLE DE LA SOCIEDAD AMERICANA PARA PRUEBAS Y MATERIALES, 100 PASEO DE PUERTO DE BARR, CONSHOHOCKEN DE OESTE, PAPÁ 19428; 610-832-9585; HTTP://WWW.ASTM.ORG. 



a. Los sustratos deberán de ser lisos, estructuralmente en buena condición, permanentemente secos, limpios y libres de todo material como polvo, cera, solventes, pintura, grasa, petróleo, viejo residuo adhesivo, compuestos de curado, selladores o cualquier otro material. b. Los pisos de concreto deberán de ser planos y lisos entre 1/8" en 6 pies o 3/16" en 10 pies. c. El Sistema Númerico F: Valores generales de FF 36/FL 20 pueden ser apropiados para las coberturas de pisos flexibles. d. ASTM 1869 – IRH (Prueba de Humedad Relativa Interna), tres pruebas deberán ser conducidas para áreas hasta de 1000 pies cuadrados; una prueba adicional deberá hacerse para cada 1000 pies cuadrados adicionales. El Máximo de RH es del 95% o menos. e. El ASTM 1869 – Tres pruebas de cloruro de calcio deberán ser conducidos para áreas hasta de 1000 pies cuadrados; una prueba adicional será requerida para cada 1000 pies cuadrados adicionales. Máximo – 10 libras o menos por 1000 pies cuadrados por 24 horas. f. No se instale sobre concreto que tenga historia de humedad alta o con condiciones hidroestáticas. g. El piso In*Step es resistente al agua y a la humedad; sin embargo, la humedad excesiva en el subsuelo puede promover el moho, y otros problemas relacionados con la humedad como por ejemplo las emisiones de humedad podrían quedar atrapadas bajo el suelo lo que puede contribuir a un ambiente interior malsano. h. Las Industrias de Shaw no garantizan, ni son responsables por el daño al piso debido a problemas relacionados con la humedad. i. Use sólo compuestos para nivelación y parches de Portland. No instale el piso flexible de Shaw sobre compuestos de nivelación o parches que sea hechas a base de yeso. CONCRETO LIGERO: Humedad Relativa Interna – las Pruebas deberán ser realizadas por la última edición de ASTM F 2170 a. Tres pruebas de humedad relativa interna deberán ser conducidas para áreas hasta de 1000 pies cuadrados; una prueba adicional será requerida para cada 1000 pies cuadrados adicionales. b. La medida de humedad relativa interna no puede exceder del 95% por ASTM F 2170. c. La superficie debe ser seca, limpia, lisa, sin ningún tipo de polvo y estructuralmente en buena condición SUSTRATOS DE MADERA: Una prueba de humedad deberá ser realizada usando un medidor de humedad de tipo de alfiler. El contenido de humedad deberá ser del 13% o menos. a. Los subsuelos de madera deben de estar estructuralmente en buena condición y conforme a los códigos de construcción locales. b. Los subsuelos de madera deberán ser suspendidos con un mínimo de 18" en una área bien ventilada con espacio abajo. c. Los sótanos deben tener una barrera de vapor que cubra la tierra. d. Los subsuelos de madera directamente sujetados al concreto, o la construcción durmiente no son recomendados. e. Los paneles de Sturdi-I-Floor medidos por el APA son diseñados como combinación subsuelo/contrapiso, pero exposición a condiciones de construcción incluyendo el clima, pueden requerir que se haga una instalación de un ¼" de panel de contrapiso antes de la instalación del piso flexible. f. El piso flexible de SHAW no es recomendable que se instale directamente sobre la madera contrachapada que haya sido tratada con fuego retardante o con algún tratamiento de caracter preservativo. Una capa adicional de ¼" de contrapiso de APA deberá ser instalada. LA TEMPERATURA AMBIENTAL: Los ambientes controlados son críticos. Los sistemas HVAC totalmente funcionales son el mejor modo de asegurar el control de humedad y de la temperatura.



• • • • 



PH: • • • • 



Varios días antes de la instalación de productos flexibles sobre un nuevo sistema de calor radiante, asegúrese que el sistema radiante haya sido conectado y esté funcionando a la temperatura máxima para así reducir la humedad residual dentro del concreto. Tres días antes de la instalación, baje la temperatura a 65°F, 24 horas después de la instalación aumente gradualmente la temperatura en incrementos de 5°F para evitar recalentarse. Después de una continua operación del sistema radiante, asegure que la superficie del suelo no exceda a más de 85ºF. El uso de un sensor de temperaturas para el suelo es recomendado para evitar recalentarse. Los suelos de concreto deben de ser probados con la última edición de ASTM F 710. La lectura del PH no debe exceder a 10.0. Las lecturas abajo de 7.0 y superior a 10.0 puede afectar al piso flexible. Enjuaguar la superficie con agua limpia es el mejor modo para bajar la alcalinidad. “USE UN TRAPEADOR HUMEDO”







NOTA: NO ES LA RESPONSABILIDAD DEL INSTALADOR DEL PISO EL CONDUCIR LAS PRUEBAS. ES, SIN EMBARGO, LA RESPONSABILIDAD DEL INSTALADOR DEL PISO







ES EL ASEGURARSE DE QUE ESTAS PRUEBAS HAYAN SIDO CONDUCIDAS Y DE QUE LOS RESULTADOS SEAN ACEPTABLES ANTES DE LA INSTALACIÓN DEL MISMO.







CUANDO LAS PRUEBAS DE HUMEDAD SON CONDUCIDAS, ESTO INDICA QUE LAS CONDICIONES FUERON SÓLO EN EL MOMENTO DE LA PRUEBA.



2. CONDICIONES DEL LUGAR DE TRABAJO a. Es recomendable que la instalación del piso flexible no comience sino hasta que todos los otros trabajos sean completados. b. Las áreas que reciban el piso tienen que estar limpias, totalmente adjunto, con el HVAC puesto a una temperatura uniforme de 65°F a 85°F y manteniendo estas mismas temperaturas después de la instalación. c. Las áreas que reciban el piso deberán de estar suficientemente iluminadas durante todas las fases del proceso de instalación. d. Los suelos deben de estar lisos, permanentemente secos, limpios y sin ningún material como polvo, cera, solventes, pintura, grasa, petróleo, viejo residuo adhesivo, compuestos de curado o selladores. e. El trabajo y el tiempo varían basado en las condiciones de trabajo, sustrato, temperatura, y humedad. 3. El MANEJO Y ALMACENAMIENTO DEL MATERIAL a. El material del piso debe ser aclimatado al área de instalación por un mínimo de 48 horas antes de la instalación. b. Almacene los cartones del producto del tablón directamente uno encima del otro. Preferiblemente, ponga el material en “el … centro” del área de instalación (es decir lejos de aberturas, directa luz del sol etc.) 4. SUSTRATOS Los sustratos deberán de estar secos, limpios, lisos, estructuralmente en buena condición. Deberán de estar libres de todo material como polvo, cera, solventes, pintura, grasa, petróleo, viejo residuo adhesivo, compuestos de curado, selladores o cualquier otro material, sales alcalinos, carbonación exesiva o lechadas, moho u otro tipo the materiales. SUSTRATOS DE MADERA a. Los subsuelos de doble capa de contrachapado de APA, deberán ser de un mínimo de 1" de grosor total, con un mínimo de 18" de espacio bien ventilado por debajo. Cubra y proteja los sotanos con una barrera de vapor. b. No instale sobre subsuelos de construcción temporales o subsuelos de madera aplicados directamente sobre concreto. c. Los paneles del contrapiso sólo pueden corregir carencias menores en el subsuelo, proporcionando una superficie lisa y segura para instalar el piso flexible. d. Cualquier fracaso en el rendimiento del panel del contrapiso le corresponde al fabricante de panel y no a Shaw Industries, Inc. e. Es recomendable que su contrapiso elegido del grado APA sea diseñado para la instalación del piso flexible y que lleve una garantía escrita que cubra el reemplazo del sistema del piso por entero. f. Siempre siga las instrucciones para la instalación del fabricante del contrapiso. CONCRETO a. Los subsuelos de concreto nuevos o existentes deben que adherirse a las pautas de la última edición de ACI 302 y ASTM F 710, “Práctica Estándar para la Preparación de Suelos de Concreto para Recibir el Piso Flexible”. b. En planchas de bajo grado deben de tener un retardante de vapor eficaz directamente bajo la losa. c. Los suelos de concreto tienen que ser planos de 3/16" en 10 pies. d. El Sistema Numerico de F: Valores generales de FF 36/FL 20 pueden ser apropiados para las coberturas de pisos flexibles en General. 
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COMMERCIAL HARD SURFACE



CONCRETO LIGERO Todas las recomendaciones y las garantías en cuanto a la conveniencia y el rendimiento del concreto ligero bajo los pisos flexibles son la responsabilidad del fabricante del concreto ligero. Puede requerirse que el instalador del producto ligero esté autorizado o certificado por el fabricante. El correjir proporciones que se mezclan y el fijarse que el equipo de bombeo funcione correctamente es crítico. Para asegurar la mezcla apropiada, las pruebas de depresión son recomendadas.



Use ¼"de espaciadores para mantener la brecha apropiada alrededor de todo el perímetro del suelo. El rodapie redondo cubrirá este espacio de expansión o brecha. IMPORTANTE: esta brecha de ¼" debe ser mantenida alrededor de gabinetes, tubos, rebordes de servicios o cualquier otro obstáculo en el suelo.



a. El concreto ligero que tenga densidades mayores que 90 libras por pie cúbico puede ser aceptable bajo el piso flexible. b. Las losas de concreto con cargas estáticas y/o dinámicas pesadas deberán ser diseñadas con mayores resistencias y densidades para acomodar tales cargas. c. La superficie debe ser permanentemente seca, limpia, lisa, libre de polvo y estructuralmente en buena condición. Lengua Tongue



¡ADVERTENCIA! NO LIJE, NO BARRA EN SECO, NO RASPE EN SECO, NO TALADRE, NO PASE LA SIERRA, NO ROMPA O PULVORIZE EL PISO FLEXIBLE EXISTENTE, TAMPOCO ROMPA EL REVESTIMIENTO DE FIELTRO, EL RESPALDO, EL RECORTE ASFÁLTICO, PEGAMENTOS U OTROS ADHESIVOS.



Surco Groove



1. Como con todos los productos de tablón flexible, instale los tablones paralelos a la pared más larga con el perfil de lengua haciendo frente hacia la pared.



Todos estos productos pueden contener fibras de asbestos y sílice cristalina. Evite el crear polvo. La inhalación de tal polvo es un riesgo a las vías respiratorias y puede dar cáncer. Los individuos expuestos a fibras de asbestos que fuman cigarrillos, enormemente se les aumenta el riesgo a daños corporales serios. A menos que positivamente sea cierto que el producto es un material que “no contiene asbestos”, usted debe de suponer que este contenga asbestos. Reglamentaciones pueden requerir que el material sea probado para determinar el contenido de asbestos y puede gobernar el retiro y la disposición del material. Ver la edición de hoy en día de la publicación del Instituto de Tapiz para el Suelo flexible (RFCI) Prácticas de Trabajo Recomendadas para Retiro del Piso Flexible. Aquí encontrará reportes con información más detallada e instrucciones para quitar todas las estructuras de cubierta flexible. Para más información vaya a www.rfci.com



2. Determine si la primera fila con la que se comienza necesitara ser cortada. Si la primera fila de tablones no tiene que ser recortada de ancho, proceda a instalar. 3. La instalación del producto debe comenzar del lado izquierdo del cuarto si usted está trabajando delante de los tablones hacia la derecha.



REVESTIMINETO DEL PISO FLEXIBLE a. Deberá de ser colocado en una sola capa sin respaldo acolchonado totalmente adherido, y alisado. b. Que no muestre ninguno signo de humedad o de alcalinidad. c. Cualquer corte, grietas, gubias,abolladuras, u otras irregularidades en el piso existente deben de ser reparados o sustituidos. 



NOTA: LA RESPONSABILIDAD DE DETERMINAR SI EL SUELO EXISTENTE ES CONVENIENTE PARA SER INSTALADO, CAE ÚNICAMENTE A EL CONTRATISTA DE







LA INSTALACION. SI HAY ALGUNA DUDA EN CUANTO A LA CONVENIENCIA, EL SUELO EXISTENTE DEBERA SER QUITADO O UN CONTRAPISO ACEPTABLE







DEBERÁ DE SER INSTALADO SOBRE EL SUELO. LAS INSTALACIONES SOBRE EL PISO FLEXIBLE EXISTENTE PUEDEN SER MÁS SUSCEPTIBLES A LAS HENDIDURAS.



REVESTIMINETO DEL PISO FLEXIBLE • Inspeccione cada tablón con cuidado para ver si hay algún daño antes de la instalación del mismo. • Inspeccione el surco del tablón para asegurarse que esté limpio y sin escombros. • No instale ningún tablón dañado. Si usted tiene alguna duda con respecto al encaje del producto adecuado o a su terminado, llame a Shaw al 1-877-502-7429 para mayor información.



SUELOS VERTIDOS (Resina Epoxidica, Polimérico, sin Filones) a. Estos suelos deben ser totalmente curados y bien unidos al concreto. b. Los cortes, las grietas, las gubias, las abolladuras y otras irregularidades en el piso existente deben ser reparados o sustituidos. c. Debe de estar sin ningún solvente residual o sin ningún derivado de petróleo. d. La textura debe ser lisa. e. No debe de mostrar ningún signo de humedad o alcalino. VIEJO RESIDUO ADHESIVO a. Si el residuo adhesivo es a base de asfalto o cualquier otro tipo del pegamento está presente, debe ser tratado usando una de estas dos maneras: • Este puede ser mecánicamente removido. • Una autonivelación de contrapiso de Portland puede ser aplicado sobre el piso existente. Compruebe con el fabricante del contrapiso para ver si conviene, y también para obtener instrucciones para su aplicación y sus garantías. b. Nunca use solventes o removedores adhesivos cítricos para quitar el viejo residuo adhesivo. El residuo solvente que haya quedado en el subsuelo puede afectar el nuevo piso ¡ADVERTENCIA!



ADVERTENCIA EN CUANTO AL COMPLETO RETIRO DEL ADHESIVO: LOS PEGAMENTOS A BASE DE ASFALTO' PUEDEN CONTENER FIBRAS DE ASBESTOS QUE NO SON



4. 



Comprube la ranura del tablón para asegurarse que este limpio y sin escombros. Para comenzar la primera fila, presione la orilla final del segundo tablón entre la orilla final del primer tablón, y luego conéctelos juntos acostando el tablón. Complete la primera fila entera de esta manera. Mantenga una brecha de extensión de aproximadamente ¼” entre la pared.



5. 



Instale el primer tablón en la segunda fila insertando la lengua del lado más largo en el surco del tablón de la primera fila. Esto se hace mejor poniendo el tablón con un ángulo bajo. Instale el segundo tablón en la segunda fila alineando la orilla del final del tablón directamente encima de la orilla del final del tablón precedente. Inserte la orilla de lado largo en un ángulo leve primero, y cuando las superficies superiores se encuentran, gire el tablón hacia abajo para cerrarlo o montarlo junto.



6. 



Trabaje a través de lo largo del cuarto instalando tablones a lo largo de la pared en la primera fila y luego alineando los tablones en la segunda fila. Es crítico manatener estas dos filas rectas y cuadradas, ya que estas son “la fundación” para el resto de la instalación. Compruebe que estén cuadradas y rectas a menudo.



7. 



Corte el último tablón de la segunda fila y deje una brecha de extensión de alrededor de ¼"–8 mm. Los tablones pueden ser cortados con un cuchillo de utilidad usando la técnica de “quiebre”. El sobrante de este tablón puede ser usado para comenzar la tercera fila si este es de un mínimo de 6"–15 cm de largo.



8. 



Siga instalando los tablones y asegúrese de conseguir un aspecto sin patrón con los pedazos de al final y que tengan como mínimo de 6"–15 cm. Compruebe que todos los tablones estén totalmente encajados; si se nota una leve ranura entre los tablones, puede usar un bloque para golpearlo y asi juntarlo. Asegurese de cubrir el bloque o lo que va a golpear a fin de evitar daños en los tablones.



9. 



Encajando bajo las cubiertas de las puertas, etc., la flexibilidad y unión conveniente del In*Step se hace evidente. Si es necesario, una barra de tirón llana puede ser usada para asistir en el cierre de los tablones. De ser necesario quite el surco del tablon a fin de deslizar el tablón en el lugar y aplique un sellador de Shaw 4062 a la orilla equivalente junto con los bordes para pegar los tablones juntos.



10. Encajando alrededor de obstáculos o en espacios irregulares, el In*Step puede ser cortado fácilmente con la utilización de un cuchillo de utilidad con una lámina aguda o filosa. Es a menudo beneficioso hacer un patrón de cartón del área y transferir el modelo al tablón.



FÁCILMENTE IDENTIFICABLES. NO USE APARATOS ELECTRICOS,PARA QUITAR ESTOS PEGAMENTOS PUES PUEDEN CREAR EL POLVO DEL ASBESTO. LA INHALACIÓN DEL POLVO DE ASBESTO PUEDE CAUSAR ASBESTOSIS U OTROS DAÑOS CORPORALES SERIOS.



4. INSTALACIÓN In*Step™ está diseñado para ser instalado utilizando un método flotante. Nunca asegure los tablones al subsuelo. Siempre corte todas las jambas de las puertas. Nunca sujete molduras de pared o tiras de transición a los tablones de In*Step. La anchura de la primera fila de tablones deberá ser aproximadamente la misma anchura que la última fila. Este puede requerir el recorte de la primera fila de tablones a una anchura más corta. Mida a través del cuarto (en pulgadas) y divida por la anchura de un tablón para ver cuantos tablones de anchura completa serán usados y que tamaño de anchura será necesaria para la última fila. La última fila nunca deberá ser menos de 2" de ancho.



11. Proteja todos los bordes expuestos del In*Step por medio de instalar moldura a la pared o tiras de transición. Asegúrese de que ningún tablón quede asegurado a ningúna parte del subsuelo. 12. Una vez terminada la instalación, proteja su piso In*Step de la exposición directa a la luz del sol. 13. Para áreas mojadas como cuartos de baño, frague el perímetro del suelo con una silicona.



Specifications are subject to nominal manufacturing variances. Material supply and/or manufacturing processes may necessitate changes without notice. 02/14/2013 www.shawhardsurface.com



1.877.502.7429



©2013 Shaw, a Berkshire Hathaway Company 























Empfehlen Sie Dokumente
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Quiet Hood™ 

To reduce the risk of fire or electrical shock, this range hood should not be used ... If the hood is to be ducted, inst
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Quiet Hood™ 

and lock service panel to prevent power from being switched on accidentally. .... Replace electrical box cover and secur
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mm - Be Quiet! 

TECHNICAL DRAWING/ mm â–». LEFT CORNER ANGLE â–½. Ã˜ 137.20. 123.00. 150.10. 3. 9.0. 0. 3. 4 .9. 0. 36.30. 40.00. 109.60. 162.80. 11.70. 45.00. 103.00. 10.00. 10.00. 11.70. Version: 11/13. We do not take responsibility for typographical errors.
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Quiet Hood - Datatail 

A. You know you have a Class ABC extinguisher, and you already know how to operate it. B. The fire is small and ..... ca
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Quiet Hood - Broan 

Depress sides of light diffuser until tabs of diffuser disengage from slots in hood. Remove diffuser. 2. Install (2) 40
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El Salvador Resucitado ............................................................................... 57. 10. Jesús Reg
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system power 8 - Be Quiet! 

board specification, such as: Intel ATX12V Power Supply Design Guide Version 2.4 ... BTX Version 1.0a, EPS 12V V2.92, In
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Quiet, reliable off-grid energy 

(3) Injection-molded composite. Alternator. Permanent magnet brushless. Overspeed Protection. Electronic torque control. Survival Wind Speed. 110 mph (49.2 m/s). Mount2. 1.5 in schedule 40 pipe. 1.9 in (48 mm) outer diameter. Made in the USA. BATTERY
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Aventuras con Moisés fue publicado originalmente en inglés bajo el título Adventures With Moses. ©2001, Regular Baptist
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Simeón Ve al Hijo Dios ............................................................................................ 26.
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Pablo Escapa del Peligro .......................................................................................... 78.
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Cover Image 

jaron del manto, le pusieron sus vestidos y lo llevaron a crucificar. 32Según ...... traron, quisieron retenerlo consigo
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David es Bondadoso ................................................................................................. 75.
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Cover Sheet 

19 ago. 2019 - Distrito Escolar Independiente de Paris CÃ³digo de Conducta del ...... opera durante las horas de 7:30 a.
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3s90431a cover 

If an outside antenna or cable system is connected to the unit, be sure the antenna or cable system is ..... button to s
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GRAZIA (Cover) 31.01.2013 
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Fax Cover Sheet 

Por favor retorne Ã©sta forma a la direcciÃ³n mencionada arriba. Fecha de hoy: Nombre del niÃ±o(a):. Fecha de nacimiento
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Tischkalender Cover-Star 

TQK Cover-Star-Natura-Silk.indd. Aus drucktechnischen GrÃ¼nden ist der Oberdeckel um 180Â° gedreht ! Unterkante Oberdeckel. FuÃŸleiste. 5 mm. 11 mm. 5 mm.
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Abdeckhauben Cover Couverture Cobertura 

placed directly above the fork lift truck pockets and covered by the edge protection profiles. The ridge profile is placed across the middle of the top of the HazMat ...
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Bike cover Spec Sheet 

BCOOO3 ADVENTURE COVER Black or Silver 266cm / l05" l l2cm / 44â€� l73cm / 68â€� 89cm] 36â€� l l4cm / 45". ALSO AVAILABLE FROM R&G RACING. BAR END ...
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3011062 GI-Proceedings Cover 

Der Grund ist verstÃ¤ndlich: Die automatische ..... Systeme, Benjamin Herd, Ali Jannesari, Frank Otto, Christoph Schaefer und Wolfgang Schnerring.
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uv cover igo 

There is a 2-year warranty for all. Mutsy products, starting on the day of purchase. Conditions and details can be read in the terms and conditions of the warranty ...
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La Importancia de la Visitación.................................................................................. 1. Ser
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